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Eğitim ve dil

Burada eğitim ve dil hakkında bilmeniz gereken her şeyi bulabilirsiniz.

Ostallgäu ve Kaufbeuren'deki Almanca kursları ve seviye tespit sınavları hakkında güncel bilgileri
burada bulabilirsiniz.

DİL ÖĞRETİMİ

Dil kursları için öğretim materyalleri (gönüllü çalışma)

Almanca derslerinde müfredat dışı ev ödevi yardımı

• Gönüllü olarak çocuklara ve gençlere yardım etmek ister misiniz?
• Çocuklarla çalışma konusunda deneyiminiz ve iyi sosyal becerileriniz var mı?

--> O zaman "Almanca dil desteği ile ders dışı ev ödevi yardımı" projesi sizin için doğru yer!
• Öğretmen toplu para alır. 01.01.2024 tarihinden itibaren bu tutar saat ve grup başına 15

Euro olacaktır. Altıdan fazla katılımcı varsa, miktar saat başına kişi başına 1,50 Euro artar.
Bir grup en az dört, en fazla on öğrenciden oluşur.

Bavyera, Almanca dil desteği ile ders dışı ev ödevi yardımını sübvanse eder. Daha fazla bilgiyi
burada bulabilirsiniz.

LAGFA'nın gönüllü dil kursları için finansman

100 EURO
Gönüllüler LAGFA'ya 100 avroluk bir toplu ödeme için başvurabilirler. Bunun için mülteci veya
göçmen kökenli bir kişiyle bir dil tandeminde buluşmaları gerekir. Tandem, günlük yaşam ve iş
için Almanca öğrenmelerine yardımcı olur. Resmi ziyaretler veya müze ziyaretleri gibi kültürel
faaliyetler de tandemin bir parçası olabilir. Odak noktası Almanca öğrenmek olmalıdır.

Dil sponsorluğu için başvuru

200 EURO / 500 EURO
Almanca kurslarının gönüllü liderleri LAGFA'dan 200 Euro veya 500 Euro alabilirler. Toplu
ödeme aşağıdakiler tarafından sağlanabilir

• Sosyal yardım kuruluşları
• Cemaatler
• dernekler
• yerel makamlar
• veya kendini adamış bireyler

için başvurulabilir.

İki ila üç katılımcısı olan kurslar 200 Avro, en az dört katılımcısı olan kurslar ise 500 Avro
alabilmektedir. Her kurs için bir kez toplu ödeme başvurusu yapılabilir.

Dil kursları için başvuru

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/belediye-entegrasyonu-ostallg%C3%A4u/seviye-belirleme-s%C4%B1navlar%C4%B1-ve-dil-kurslar%C4%B1-i%C3%A7in-tarihler/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/181/2023/12/2023-11-06_Handreichung_Au%C3%9Ferschulischen_Hausaufgabenhilfe_mit_Schwerpunkt_Deutschf%C3%B6rderung.pdf
https://lagfa-bayern.de/downloads/antragsformular-2024_sprachpatenschaft-100-eur/download-file/
https://lagfa-bayern.de/downloads/antragsformular-2024_sprachkurs-200-und-500-eur/download-file/
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Götürü tutarın kullanımı
Götürü meblağlar sadece Almanca kurslarının veya tandemin gerçekleştirilmesinde ortaya
çıkan masraflar için kullanılabilir, örneğin

• Malzeme maliyetleri (örneğin: kopyalar, kitaplar, kalemler)
• Gönüllü öğretmenler için seyahat masrafları
• Kurs odası için kira masrafları
• Telefon ve internet masrafları
• Eğitim maliyetleri gibi diğer maliyetler
• Toplu meblağlar, kurs liderinin ücretleri veya toplu meblağlar için kullanılamaz

Daha fazla bilgi ve başvuru formuna buradan ulaşabilirsiniz.

Başvuru konusunda yardıma ihtiyacınız varsa, lütfen Belediye Entegrasyon Departmanı ile
iletişime geçin.

VHS Ehrenamtsportal - Gönüllü çalışmalarınız için alıştırma kağıtları

Bu sayfada günlük konularla ilgili alıştırma sayfaları bulacaksınız. Bu materyaller halihazırda
iyi Almanca konuşan yetişkinlere yöneliktir. Ayrıca mülteciler için önemli olan yeni başlayanlar
(A1/A2) için dil modülleri de bulunmaktadır. Materyaller ücretsizdir ve gönüllü projelerde veya
dil kurslarında kullanılabilir. Doğru alıştırma kağıtlarını edinin!

Gönüllü çalışmalarınız için alıştırma kağıtları (vhs-ehrenamtsportal.de)

DİL ÖĞRENİN

Dil öğrenimi - kurstan önce

VHS öğrenim portalı: Tüm kurslar ve uygulamalar - Dijital öğrenim materyalleri
vhs öğrenme portalında birçok dijital kitap ve materyal bulacaksınız. İnteraktif alıştırmalar,
sesler ve videolar var. Sizin için doğru kursları burada bulabilirsiniz. Bazı kurslar uygulama
olarak da mevcuttur.

vhs öğrenim portalı - Bir bakışta tüm kurslar ve uygulamalar

Marktoberdorf'taki "dil laboratuvarı"

Dil laboratuvarında bir dil öğrenebilir ve bunu tiyatro alıştırmalarıyla kullanabilirsiniz. Bu,
gezici tiyatro okulunun ücretsiz bir teklifidir. Dil laboratuvarı 16 yaş ve üzeri tüm gençler
içindir. Almanya'ya yeni gelenler için olduğu kadar meraklı ve oyun oynamaktan hoşlananlar
için de uygundur. Farklı kültürlerden gelen insanlar için bir maceradır. Herhangi bir sorunuz
varsa, lütfen mobilé tiyatro okulu ile iletişime geçin.

mobilé kültür ofi̇si̇

Schützenstraße 30
87616 Marktoberdorf

+49834240185

https://lagfa-bayern.de/sachkostenpauschalen/
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/belediye-entegrasyonu-ostallg%C3%A4u/
https://vhs-ehrenamtsportal.de/lernmaterialien/sprachmodule
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/kursangebot.php?sid=50317943488612013959444964527472849447985092914595483270677097712520Sabcbc1bf
tel:+49834240185
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info@mobile-Marktoberdorf.de

Mülteci geçmişi olan çocuklara yönelik programlar
Mülteci çocuklar için okuma

"Lesestart für Flüchtlingskinder" mülteci çocuklar ve ebeveynleri için bir programdır.
Çocukların okumayı öğrenmelerine ve Almanca diline aşina olmalarına yardımcı olur. Program
Federal Eğitim ve Araştırma Bakanlığı tarafından finanse edilmekte ve Stiftung Lesen
tarafından organize edilmektedir. Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

"Haus der kleinen Forscher" entegrasyon hizmeti portalı

Bu portalda "Haus der kleinen Forscher" vakfı, mülteci ailelerin çocuklarının anaokuluna veya
okula iyi bir başlangıç yapmalarına yardımcı oluyor. Anaokulları ve ilkokullar için bilgi ve
materyaller bulunmaktadır. Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Buchstaben.com birçok kelimeyi bulabileceğiniz bir web sitesidir. Denemeler veya ödevler
için eşanlamlıları ve zıt anlamlıları arayabilirsiniz. Ayrıca Scrabble ve çapraz bulmacalar için
çözümler bulabilirsiniz. Almanca dilini daha iyi öğrenmek için birçok yararlı araç vardır. Web
sitesini buradan ziyaret edebilirsiniz.

Sprachnudel Almanca dili için bir sözlüktür. Bu sözlükte 230.000'den fazla giriş var ve
eşanlamlı sözcükleri ve kafiyeleri bulmanıza yardımcı oluyor. Ayrıca Almanca dilbilgisi
hakkında da birçok bilgi var. Sprachnudel'i keşfederken iyi eğlenceler!

Dil kursu sağlayıcısı

Ostallgäu bölgesinde ve Kaufbeuren'de Almanca kursları:

Daha iyi Almanca mı öğrenmek istiyorsunuz? Burada size yardımcı olacak kurslar var.
Konuşmayı, yazmayı ve okumayı öğrenebilirsiniz.

Tüm kursları burada bulabilirsiniz.

Buchloe'deki Almanca kursları:

Buchloe'deki yetişkin eğitim merkezinde Almanca kursları var. Adres, 86807 Buchloe'de
bulunan Bahnhofstraße 60'dır.

Orayı arayabilirsiniz:  +49824190233

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  info@vhs-buchloe.de

Web sitelerinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz:  www.vhs-buchloe.de

Füssen'de Almanca kursları:

Füssen'de Kolping Akademisi'nde Almanca kursları bulunmaktadır. Adres 87629 Füssen'de
bulunan Schrannenplatz 7'dir.

Orayı arayabilirsiniz:  +49362921337

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  fuessen@die-kolping-akademie.de

mailto:info@mobile-Marktoberdorf.de
https://www.lesestart.de/
https://integration.haus-der-kleinen-forscher.de/
https://www.buchstaben.com/
https://www.sprachnudel.de/
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/belediye-entegrasyonu-ostallg%C3%A4u/seviye-belirleme-s%C4%B1navlar%C4%B1-ve-dil-kurslar%C4%B1-i%C3%A7in-tarihler/
tel:+49824190233
mailto:info@vhs-buchloe.de
http://www.vhs-buchloe.de
tel:+49362921337
mailto:fuessen@die-kolping-akademie.de
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Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:  Kolping Akademi Füssen

Marktoberdorf'ta Almanca kursları:

Marktoberdorf'ta bfz'de Almanca kursları vardır. Bu bir öğrenim merkezidir. Adres, 87616
Marktoberdorf'ta bulunan Meichelbeckstraße 4'tür.

Orayı arayabilirsiniz:  +49834296890

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  kempten@bfz.de

Web sitelerinde daha fazla bilgi bulabilirsiniz:  www.ke.bfz.de

Marktoberdorf'taki Kolping Akademisi'nde hala kurslar var. İki lokasyonları var:

• Pfalzstraße 4
• Bahnhofstraße 11

Her iki adres de 87616 Marktoberdorf'tadır.

Orayı arayabilirsiniz:  +498342966210

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  marktoberdorf@die-kolping-akademie.de

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:  Kolping Akademisi Marktoberdorf

Volkshochschule Ostallgäu Mitte de Almanca kursları sunmaktadır. Adres, 87616
Marktoberdorf'ta bulunan Jahnstraße 7'dir.

Orayı arayabilirsiniz:  0800664556

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  info@vhs-oal-mitte.de

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:  www.vhs-oal-mitte.de

Kaufbeuren'de Almanca kursları:

Kaufbeuren'deki yetişkin eğitim merkezinde Almanca kursları bulunmaktadır. Adres, 87600
Kaufbeuren'de bulunan Hopfenstraße 3'tür.

Orayı arayabilirsiniz:  +498361968790

Ya da bir e-posta yazabilirsiniz:  info@vhs-kaufbeuren.de

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz:  www.vhs-kaufbeuren.de

Bildung und Beruf Kaufbeuren'de de kurslar bulunmaktadır. Adres, 87600 Kaufbeuren'de
bulunan Josef-Landes-Straße 38'dir.

Orayı arayabilirsiniz:  +4983419663111

Ya da e-posta yazabilirsiniz:  kaufbeuren@bildungundberuf.com

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz:  www.bildungundberuf.com 

http://www.die-kolping-akademie.de/standorte/fuessen
tel:+49834296890
mailto:kempten@bfz.de
http://www.ke.bfz.de
tel:+498342966210
mailto:marktoberdorf@die-kolping-akademie.de
http://www.die-kolping-akademie.de/standorte/marktoberdorf
tel:+49800664556
mailto:info@vhs-oal-mitte.de
https://www.vhs-oal-mitte.de
tel:+498361968790
mailto:info@vhs-kaufbeuren.de
http://www.vhs-kaufbeuren.de
tel:+4983419663111
mailto:kaufbeuren@bildungundberuf.com
https://www.bildungundberuf.com
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Dil seviyeleri - A1, A2, B1, B2, C1 ve C2 ne anlama geliyor?

Altı dil seviyesi vardır. Bunlar Diller için Avrupa Ortak Referans Çerçevesi'nde (CEFR)
tanımlanmıştır: A1, A2, B1, B2, C1 ve C2.

Seviyelerin anlamı:

A1 Başlangıç
Basit kelimeleri ve cümleleri anlar ve kullanırsınız.
Kendinizi ve başkalarını tanıtabilirsiniz.
Kendiniz hakkında sorular sorabilir ve cevaplayabilirsiniz.
Biriyle yavaş ve net bir şekilde konuşabilirsiniz.

A2 Temel bilgi
Cümleleri ve sık kullanılan kelimeleri anlıyorsunuz.
Basit durumlarda iletişim kurabilirsiniz.
Geçmişinizi, eğitiminizi ve çevrenizi tanımlayabilirsiniz.

B1 İleri düzeyde bilgi
Çok şey anlıyorsunuz.
Bildiğiniz konular ve kişisel ilgi alanlarınız hakkında konuşabilirsiniz.
Deneyimler, hayaller, umutlar ve hedefler hakkında konuşabilirsiniz.
Planlar ve görüşler hakkında kısa açıklamalar yapabilirsiniz.

B2 Bağımsız bilgi
Somut ve soyut konulardaki karmaşık metinlerin ana içeriğini anlayabilirsiniz.
Uzmanlık alanınızdaki teknik tartışmaları anlayabilirsiniz.
Spontane ve akıcı bir şekilde sohbet edebilirsiniz.
Güncel konulara ilişkin bir bakış açısını avantaj ve dezavantajlarıyla birlikte
gerekçelendirebilirsiniz.

C1 Uzmanlık bilgisi
Çok zorlu ve uzun metinleri anlıyorsunuz.
Dolaylı anlamları da anlıyorsunuz.
Karmaşık konularda kendinizi net ve ayrıntılı bir şekilde ifade edebilirsiniz.

C2 (neredeyse) anadil konuşmacı seviyesi
Okuduğunuz veya duyduğunuz hemen her şeyi anlıyorsunuz.
Farklı kaynaklardan gelen bilgileri özetleyebilirsiniz.
Nedenleri ve açıklamaları tutarlı bir şekilde özetleyebilirsiniz.
Kendinizi spontane, çok akıcı, kesin ve nüanslı bir şekilde ifade edebilirsiniz.

Almanca kursu mu, entegrasyon kursu mu yoksa mesleki dil kursu mu?

İlk oryantasyon için Almanca kursu

İlk dil oryantasyonu için Almanca kursları (i lk oryantasyon kursları olarak da bilinir)
temel Almanca dil becerilerini öğretir. Ayrıca Almanya'daki yaşam hakkında da önemli bilgiler
verirler. İçerik, katılımcılara yeni ortamlarına başlamaları için pratik yardım sağlar. Günlük
yaşamda oryantasyonu kolaylaştırırlar.
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Her kursta her biri 45 dakikalık 300 öğretim ünitesi bulunmaktadır. Kurs modülleri
aşağıdaki gibi konuları kapsamaktadır

• Sağlık ve tıbbi bakım
• iş
• Anaokulu ve okul
• Yaşam
• Yerel yönlendirme/trafik/hareketlilik

Odak noktası sözlü iletişimdir: Bir katılımcı olarak, günlük yaşamda yolunuzu nasıl
bulacağınızı mümkün olduğunca çabuk öğrenmelisiniz. Almanya'daki yaşam için önemli
değerler size öğretilecektir. İlk oryantasyon kursları öncelikle Almanya'da kalma ihtimali
belirsiz olan sığınmacılara yöneliktir. Kursta boş yer olması durumunda, Almanya'da kalma
ihtimali yüksek olan tanınmış bir sığınmacı, hoşgörülen kişi veya sığınmacı olarak da
katılabilirsiniz. İlk oryantasyon kursuna ancak zorunlu eğitiminizi tamamladıysanız
katılabilirsiniz. İlk oryantasyon kursuna katılımınız sırasında bir ""entegrasyon kursuna erişim
kazanırsanız, bu kursa geçebilirsiniz. Kurs katılımcılarının önceki eğitim seviyeleri çok farklıdır.
Kurslara okuma yazma bilmeyenlerin yanı sıra akademisyenler de katılabilir. İlk oryantasyon
kursları ücretsizdir. Ancak seyahat masrafları karşılanmamaktadır.

Kurs dili Almanca'dır. Kurs sırasında tercümanlar bulunmaz.

Entegrasyon kursu

Entegrasyon kursunda 600 derste Almanca öğreneceksiniz. Bu, B1 dil seviyesine kadar
gider. Bundan sonra, Almanya'daki kültür, politika ve sosyal gelenekler hakkında fikir sahibi
olmanızı sağlayacak 100 ders daha vardır. Entegrasyon kurslarının özel biçimleri de vardır.
Örneğin okuma yazma eğitimi veren kurslar var. Bunlar kadınlar veya ebeveynler için özel
olarak tasarlanmıştır.

Adım 1

• Bir entegrasyon kursuna kabul için başvuru formunu doldurun
• İzninizin veya müsamaha gösterilen kalış izninizin bir kopyasını ekleyin
• Aşağıdaki adrese gönderin:

Federal Göç ve Mülteciler Dairesi

Bölüm 53 A

Streitgeldstr. 39

81673 Münih

E-posta: service@bamf.bund.de

2. adım

Ostallgäu bölgesindeki veya Kaufbeuren kasabasındaki eğitim kurumlarına kaydolun

Meslekle ilgili dil kursları (DeuFöV)

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/e%C4%9Fitim-ve-dil/%C3%A7ocuklar-ve-%C3%B6%C4%9Frenciler-i%C3%A7in-dil/bayern-okul-sistemi/bavyera-okul-sisteminde-zorunlu-e%C4%9Fitim/
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.pdf?__blob=publicationFile&v=28
mailto:service@bamf.bund.de
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/e%C4%9Fitim-ve-dil/dil-%C3%B6%C4%9Frenin/dil-kursu-sa%C4%9Flay%C4%B1c%C4%B1s%C4%B1/
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Meslekle ilgili Almanca kursları, Almanca dil becerilerinizi daha da geliştirmenize yardımcı
olur. Örneğin, daha önce bir entegrasyon kursuna katıldıktan sonra. DeuFöV olarak
adlandırılan kurslara işiniz, eğitiminiz veya mesleki yeterlilik programınız sırasında
katılabilirsiniz. Ayrıca Almanya'da bir kariyere başlamak için hazırlık olarak da uygundurlar.

DeuFöV kurslarının temel modülleri C2 dil seviyesine ulaşmayı hedefler. Her biri 300 ders
ünitesinden oluşan üç modül vardır. Bu modüllerin her biri bir sertifika sınavı ile sonuçlanır.
Katılım için en az B1 dil seviyesine sahip olmanız gerekmektedir.

Tercümanlar ve tercümanlar

Tercüme yapmanıza yardımcı olacak birine ihtiyacınız varsa (örneğin toplantılarda veya
randevularda), tercümanların bir listesi bulunmaktadır. Bu liste Ostallgäu ve çevresi için
geçerlidir. Listeyi burada bulabilirsiniz.

Çocuklar ve öğrenciler için dil

Mesleki entegrasyon sınıfları

Yurt dışından gelen gençler için dil kursları sunan meslek okulu

Marktoberdorf ve Kaufbeuren'de meslek okulları bulunmaktadır. Buralarda mesleki
entegrasyon sınıfları var. Bu sınıflar yurt dışından gelen gençler içindir. Meslek okuluna
gitmek zorundalar ve Almanca konusunda yardıma ihtiyaçları var. Yaşları 16 ile 21 arasında
olmalıdır. Özel durumlarda 25 yaşına kadar olabilirler.

İlk yıl (meslek öncesi entegrasyon sınıfı - BIK/V), gençler öncelikle aşağıdakileri öğrenirler

• Almanca konuşmak, okumak ve yazmak
• Almanya'da yaşam nasıl işliyor (değerler)
• Hangi meslekler var

İkinci yıl (mesleki entegrasyon sınıfı - BIK) daha çok iş ve eğitimle ilgilidir. Gençler bir çıraklığa
ya da başka bir okula hazırlanırlar. İki yılın sonunda okuldan mezun olabilirler (ortaokul bitirme
sertifikası). Daha sonra çıraklık eğitimi için hazır olurlar.

Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

Ostallgäu Eyalet Meslek Okulu

Peter-Dörfler-Str. 20
87616 Marktoberdorf

+49 8342 890720

www.berufsschule-ostallgaeu.de

Kaufbeuren Devlet Meslek Yüksekokulu

Josef-Fischer-Str. 3
87600 Kaufbeuren

+49 8341 9093140

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/belediye-entegrasyonu-ostallg%C3%A4u/ostallg%C3%A4u-ve-%C3%A7evresindeki-terc%C3%BCmanlar%C4%B1n-listesi/
https://www.bildung-ostallgaeu.de/fileadmin/oalbildung/Bildungskoord._Neuzugewanderte/Flyer_BIK.pdf
tel:+498342890720
https://www.bsoal.de/
tel:+4983419093140
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www.berufsschule-kaufbeuren.de

Entegrasyon ön sınıfları

Kempten'deki meslek ortaokulunda bir entegrasyon hazırlık sınıfı bulunmaktadır. Bu
sınıf, başka bir ülkeden Almanya'ya gelen gençler içindir. Bu sınıfta öğrenciler çok sayıda
Almanca öğrenir ve daha sonraki eğitimleri için bilgi edinirler. Sonunda, öğrenciler başka bir
hazırlık sınıfına ya da uzmanlaşmış bir lise veya meslek lisesine hazırlanmalıdır. Amaç, mesleki
bakaloryayı tamamlamaktır.

Entegrasyon ön sınıfına katılmak istiyorsanız, yanınızda birkaç şey getirmeniz gerekir:

• Almancayı en az B1 seviyesinde iyi konuşabiliyor olmalısınız.
• Ayrıca en az A2 seviyesinde İngilizce konuşabilmelisiniz.
• Ortaokul diplomasına sahip olmanız veya bir çıraklık eğitimini tamamlamış olmanız

gerekmektedir.

Kempten'de mesleki ortaokul

Kempten'de devlet teknik ve mesleki ortaöğretim okulu

Adres Kotterner Str. 41, 87435 Kempten

Telefon: 0831 25385-410

E-posta: helga.traut@fosbos-kempten.de

Web sitesi: www.fosbos-kempten.de

Bavyera'daki okul sistemi

Bavyera okul sisteminde zorunlu eğitim

Bavyera okul sistemi

Eğitim ve Kültür İşleri Bakanlığı'nın internet sitesinde Alman okul sisteminin bir şemasını
bulabilirsiniz. Farklı dillerde de benzer bir resim var. Bu bağlantı altında bulabilirsiniz: Benim
eğitim yolum

Bavyera okul sistemini açıklayan videolar:

Burada Münih Bölge Ofisi'nin YouTube kanalında Bavyera okul sistemini açıklayan beş video
bulabilirsiniz. Konular şunlardır:

• Okul sistemi
• İlkokul
• Ortaokul
• Mesleki eğitim
• Mesleki entegrasyon sınıfları

http://www.berufsschule-kaufbeuren.de
tel:+4983125385410
mailto:helga.traut@fosbos-kempten.de
http://www.fosbos-kempten.de
https://www.km.bayern.de/schularten
https://www.km.bayern.de/schularten
http://www.mein-bildungsweg.de
http://www.mein-bildungsweg.de
https://cms.integreat-app.de/ostallgaeu/wp-content/uploads/sites/181/2019/12/Schulsystem.pdf
http://www.youtube.com/watch?v=x4HW4lEZE_I&list=PLatAIfLtwaQh-toM68R8q6BrbzLfzVfb0
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Videolar animasyonludur. Almanca, İngilizce, Dari ve Arapça dillerinde mevcuttur.

Zorunlu eğitim

Almanya'da okula devam zorunludur. Toplam 12 yıl sürer. Zorunlu eğitim şunlardan
oluşmaktadır:

• Zorunlu tam zamanlı eğitim (9 yıl)
• Zorunlu meslek okulu (3 yıl)

Zorunlu eğitim, bir okula devam ederek yerine getirilir. Bunlar örneğin ilkokullar,
ortaokullar, meslek okulları veya özel okullardır.

Zorunlu eğitim, başka bir ülkeden Almanya'ya taşındıktan 3 ay sonra başlar. Ebeveynler
çocuklarını okula kaydettirmek zorundadır. Yetişkinler kendilerini kaydettirmelidir.

Bavyera'da okul diplomaları

 Okul diplomaları, örneği bir meslek eğitimi veya bir ortaokula devam etme imkanı sunar.
İlkokuldan sonra devam edilen okula göre, çeşitli diplomalar alınabilir. Ortaokulu başarıyla
bitirdikten sonra, diploma veya nitelikli orta okul diploması (Quali) alınabilir. Ortaokul
diploması (liseye geçiş hakkı), Realschule'yi bitirdikten sonra alınabilir. Gymnasium'u
bitirenler, genel yüksek okula geçiş hakkını elde eder (Abitur).  Çeşitli okul diplomalarının
listesi, Eğitim Ve Kültür Bakanlığı tarafından burada yayınlanmaktadır.
İlgili okuldan daha fazla bilgi alınabilir.

Notasyon sistemi

Almanya'da iki farklı notlandırma sistemi vardır. Bunlardan biri birden (1 = çok iyi)
altıya (6 = yetersiz) kadar olan notlardan oluşmaktadır. Bu sistem en yaygın kullanılanıdır.
Birinci sınıftan onuncu sınıfa kadar okullarda, ayrıca meslek okullarında ve üniversitelerde
veya kolejlerde kullanılır.

Derece 1 - çok iyi 
Derece 2 - iyi

https://www.km.bayern.de/eltern/abschluesse.html
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3. Sınıf - tatmin edici 
4. Sınıf - yeterli 
5. Sınıf - zayıf 
5. Sınıf - tatmin edici değil

İkinci notlandırma sistemi 1-15 puan arasında değişir ve çoğunlukla gramer okullarında,
uzmanlaşmış liselerde veya mesleki liselerde kullanılır.

Özel ders ve ders desteği

Özel ders ve ders desteği, okul dışında bir ders için alınan ek yardımlardır. Özel ders
ve ders desteği almak, örneğin bir çocuğun sınıfı geçememe veya okulu bitirememe riski
varsa veya ders ile ilgili bir çok içeriği bilmiyorsa, mantıklıdır. Okulunuzdaki öğretmenlerle
konuşun ve çocuğunuzun özel ders/ders desteğine ihtiyacı olup olmadığını öğrenin. Belki
okulunuzda böyle bir imkan vardır veya kiminle görüşmeniz gerektiğini size söyleyebilir.

Özel ders ve ders desteği çoğu zaman ücretlidir ve saat başı ücretleri değişebilir. Özel ders
ve ders desteği alacağınız yerdeki fiyatları sorun.

Sosyal Yardım Dairesi'nden (eğitim ve katılım) ders desteği yardımı alınabilir. Bunun için
okuldan onay gereklidir. Eğitim paketindeki hizmetler hakkında daha fazla bilgiyi burada
bulabilirsiniz.

Eğitime eşlik eden yardımlar, okulda, meslek eğitiminde yaşanan sorunlarda destek sağlar.
Çalışma Ajansı'nın meslek danışmanlığı veya İş Bulma Kurumu eğitime eşlik eden yardımlar
hakkında bilgi verir. Özel ders ve ders desteği, sınavlara hazırlık veya eğitim işletmesinde
yaşanan kişisel sorunlar ile ilgili konuşulabilir. Eğitime eşlik eden yardımlar hakkında daha
fazla bilgiyi  burada bulabilirsiniz.

Ostallgäu'daki Okullar

Ostallgäu'daki tüm okullara genel bir bakışı Ostallgäu'daki tüm okulların listesinde
bulabilirsiniz.pdf.

http://www.buerger-ostallgaeu.de/sozialamt
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/resmi-daireler-ve-danismanlik/ikamet-ve-calisma/i%C5%9F-bulma-kurumu/
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/resmi-daireler-ve-danismanlik/ikamet-ve-calisma/i%C5%9F-merkezi/
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/ausbildung/ausbildungsbegleitende-hilfen
https://admin.integreat-app.de/media/regions/181/2022/08/2022-08-24_Liste_aller_Schulen_im_Ostallg%C3%A4u.pdf
https://admin.integreat-app.de/media/regions/181/2022/08/2022-08-24_Liste_aller_Schulen_im_Ostallg%C3%A4u.pdf


12 Landkreis Ostallgäu

Yüksek öğrenim

Eğitim programı hakkında bilgi

Almanya'da okumak büyük bir fırsattır. Üç tür üniversite vardır:

1. Üniversiteler: Fen ve sosyal bilimler gibi dersler sunarlar. Pratik yapmak önemlidir. Bir
sömestr staj yapılır.

2. Üniversiteler: Her konuda çok sayıda lisans programı var. Odak noktası teoridir, ancak
pratik deneyim de mümkündür.

3. Sanat, film veya müzik kolejleri: Sanatsal alanlarda uygulama odaklı eğitim sunarlar.
Çeşitli staj olanakları vardır.

Devlet üniversiteleri ve özel üniversiteler vardır.

Devlet üniversiteleri devlet tarafından finanse edilir. Öğrenim ücreti yoktur, ancak bir
sömestr katkı payı ödemeniz gerekir. Bu ücret yönetim, kantinler, spor tesisleri ve yurtlar
içindir. Ayrıca dönemlik bilet ücretini de içerir. Öğrenci kimlik kartı otobüs ve trenleri
kullanmanızı sağlar. Sömestr ücreti yaklaşık 150 - 250 avrodur.

Özel üniversiteler öğrenim ücreti alır. Her üniversite miktarı kendisi belirler. Bununla ilgili
bilgileri doğrudan üniversitede bulabilirsiniz.

Almanya'da okumak için Abitur veya Fachhochschulreife diplomasına ihtiyacınız vardır.
Uluslararası öğrencilerin benzer bir yeterliliğe ihtiyacı vardır. Bununla ilgili bilgileri
Sertifikaların tanınması başlığı altında bulabilirsiniz. Kabul koşullarını üniversiteler belirler.
Buna bir örnek, numerus clausus (NC) olarak bilinen not ortalamasıdır. Gereklilikler derece
programına bağlı olarak değişebilir.

Finansman ve burs

BAföG - mülteciler için destek

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/e%C4%9Fitim-ve-dil/sertifikalar%C4%B1n-tan%C4%B1nmas%C4%B1/
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Mülteciler ve Almanlar BAföG alabilirler.

BAföG için belirli kurallar vardır.

Öğrenciler bu kuralları yerine getirmelidir:

• Kişi ya Alman olmalı ya da BAföG Madde 8'e göre oturma iznine sahip olmalıdır.
• Kişi eğitimi yapabilecek durumda olmalıdır. Bu husus BAföG § 9 ve § 48'de belirtilmiştir.
• Kişi 30 yaşından (derece için) veya 35 yaşından (doktora için) büyük olmamalıdır.

Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Hans Böckler Vakfı'ndan mülteciler için burslar

Bursiyerlerin üçte biri mültecilerden oluşmaktadır. Maksimum BAföG oranına uygun olmanız
gerekmektedir. Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Friedrich-Ebert-Stiftung'dan mülteciler için burslar

Vakıf özellikle iyi öğrencilere ve doktora adaylarına yardım etmektedir. B1 veya B2
seviyesinde Almanca dil becerisine sahip mülteciler başvurabilir. İkamet durumu önemli
değildir. Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

"Kendi yolundan git" burs programı

Genç, özellikle de iyi entegre olmuş göçmenler "Kendi Yoluna Git" programından destek
alabilirler. Program, Almanya'da başarılı bir entegrasyon için rol model olmalarını
amaçlamaktadır. Herkese kendilerine yardımcı olması için bir mentor atanır. Akıl hocası
kişiye iki yıl boyunca eşlik eder. Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Hoş geldiniz" Kempten Uygulamalı Bilimler Üniversitesi

Kempten Uygulamalı Bilimler Üniversitesi, mültecilerin belirli derslere katılmalarına yardımcı
olmaktadır. Bu dersler belirli saatlerde yapılmaktadır. Projenin adı "Hoş geldiniz -
Mültecilerin entegrasyonu için bir proje". Daha fazla bilgiye buradan ulaşabilirsiniz.

Kempten Uygulamalı Bilimler Üniversitesi

Adres Bahnhofstraße 61, 87435 Kempten

İlgili kişi: Bay Björn Walter

+49 831 2523281

aw@hs-kempten.de

Çocuk Bakımı

Tüm çocuklar bir gündüz bakım merkezine (Kita) veya kreşe gidebilir. Bu durum okula
başlayana kadar geçerlidir.

http://www.bafoeg-aktuell.de/bafoeg/bafoeg-fuer-auslaender.html
https://www.boeckler.de/de/faq-18573.htm
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.deutschlandstiftung.net/projekte/geh-deinen-weg-programm/
https://www.hs-kempten.de/international
tel:+498312523281
mailto:aw@hs-kempten.de
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Tüm çocuklara ve ailelerine kapımız açıktır. Gündüz bakım merkezleri aile formlarının,
kültürlerin ve dinlerin çeşitliliğine açıktır!

Kreşler (0-3 yaş)

Anaokulları (3-6 yaş)

Gündüz kreşleri (6-14 yaş)

Karma yaş tesisleri, örneğin, hizmetleri farklı yaş gruplarındaki (0-14 yaş) çocuklara yönelik
olan çocuk merkezleridir

Ostallgäu'daki bilgiler burada.

Kurs "Kita verstehen" VHS ve Sprach-Kitas Marktoberdorf

VHS ve Sprach-Kitas Marktoberdorf tarafından düzenlenen "Kita verstehen"
kursu , çocukları önümüzdeki sonbaharda kreşe veya anaokuluna başlayacak olan
ebeveynler için bilgi sunuyor. Elbette, çocukları halihazırda kreşte olan ebeveynler de kursa
katılabilir. Kurs kolay bir dille yazılmış ve çok sayıda fotoğraf ve resimle sunulmuştur. Bu
nedenle kurs özellikle okuma ve yazmada sorun yaşayan veya (henüz) iyi Almanca
konuşamayan ve anlayamayan ebeveynler için uygundur.

İçerik, VHS eğitmenine danışılarak bireysel olarak uyarlanabilir. Tartışılabilecek konular
şunlardır

• Kreş kaydı nasıl yapılır?
• Kreş nedir ve anaokulu nedir?
• Sözleşmede neler var ve rezervasyon saatleri nasıl işliyor?
• Çocuklar kreşte ne yaparlar?
• Yanlarında ne getirmeleri gerekir?
• Çocuğum hastalanırsa ne yapmalıyım?
• Geziler, partiler ve kutlamalar...

Kurs, merkezler ve aileler için ücretsizdir.

Bir kurum olarak kursu merkezinizde düzenlemekle ilgileniyorsanız, Marktoberdorf dil
gündüz bakım merkezlerinin ek uzman danışmanlık hizmetiyle iletişime geçebilirsiniz:
fachberatung@kita-marktoberdorf.de veya +491759729334.

Çocuk koruma bilgileri

Çocuklar, gençler ve aileler Almanya'da özel koruma altındadır. Bu koruma hamilelik
sırasında başlar ve çocuk 18 yaşına gelene kadar sürer.

Çocuk ve gençlik yardım hattı 
"Nummer gegen Kummer" çocuk ve genç yardım hattı, yetişkin veya genç danışmanlara 
sorunlar ve endişeler hakkında konuşmak için zaman sağlar. Yardım hattı sabit hatlardan ve 
cep telefonlarından ücretsiz olarak aranabilir. Tüm çağrılar büyük bir gizlilik içinde ele 
alınmaktadır. Telefonda anonim kalabilirsiniz ve isminizi vermek zorunda değilsiniz. Hiçbir 
kişisel veri başkalarına aktarılmaz. Buna ek olarak, arama ebeveynlerin telefon faturasında

https://www.buerger-ostallgaeu.de/sicherheit.html?url=%2FBehoerdenwegweiser.aspx%3Fview%3D~%2Fkxp%2Forgdata%2Fdefault%26orgid%3D63c3b675-d192-4154-b069-c999f5628c2b&cHash=6a2a8a80d648e72e5ba0d7ce03250cba
mailto:fachberatung@kita-marktoberdorf.de
tel:+491759729334
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görünmeyecektir.

Çocuk ve gençlik yardım hattı

116111

Müsait: Pazartesiden cumartesiye 14:00 - 20:00 arası.
Pazartesi, Çarşamba ve Perşembe günleri ise ayrıca 10:00-12:00 saatleri arasında.

Ebeveynler için endişe hattı
Ebeveynlikle ilgili bir konuda kendilerini bunalmış veya çaresiz hisseden ebeveynler
Nummer gegen Kummer'in ebeveyn yardım hattına başvurabilirler: Dernek, nitelikli
danışmanlardan ücretsiz ve anonim danışmanlık, tavsiye ve bilgi sunmaktadır.

Ebeveynler için yardım hattı +498001110550

Müsait: Pazartesiden Cumaya sabah 9'dan akşam 5'e kadar.
Salı ve Perşembe günleri ayrıca 17:00 - 19:00 arası

Anaokulu nedir?

Almanya'da çocuk gündüz bakımı

Çocuklar hayatlarının ilk gününden itibaren öğrenirler. Bu nedenle çocuklara yönelik erken
destek özellikle önemlidir. Erken çocukluk eğitimi, doğumdan okul öncesi yaşa kadar (0-6
yaş) çocukların eğitimini kapsar. Bunun için hem ebeveynlere hem de belli bir yaştan
itibaren çocukların yaşadığı ve öğrendiği diğer yerlere ihtiyaç vardır. Kreş bir eğitim yeridir.
Düzenli devamlılık önemlidir.

Orada hangi olanaklar var?

• Çocuğunuz 1-3 yaş arasındaysa, gündüz bakım merkezine "kreş" denir
• Çocuğunuz 3-6 yaş arasındaysa, kreş "Anaokulu" olarak adlandırılır (KiGa kısaltması)

Almanya'da çocuklar 3 yaşından okula başlayana kadar bir anaokulunda bakılırlar. Çocuklar
burada arkadaş edinebilir, Almanca öğrenebilir ve bakıcılarla, çocuklarla ve diğer
ebeveynlerle etkileşim içinde yeni şeyler keşfedebilirler. Bir kreşe devam etmek, okul için
çok önemli ve iyi bir hazırlıktır. Almanya'da her çocuğun yasal olarak bir gündüz bakım
merkezine gitme hakkı vardır (§24 SGB VIII).

Çocuğunuz orada iyi eğitimli eğitmenler tarafından bakılacaktır. Çocuğunuz
anaokulundayken, örneğin bir Almanca kursuna katılmak ve daha sonra bir işe girmek için
zamanınız olur.

Ne yazık ki, ikamet ettiğiniz yerin hemen yakınında her zaman yeterli sayıda anaokulu yeri
bulunmamaktadır. Daha fazla bilgiyi gençlik dairesinden veya kaldığınız yerdeki mülk
yönetiminden edinebilirsiniz.

• Çocuğunuz 6-12 yaşlarındaysa ve okuldan sonra bir gündüz bakım merkezine gidiyorsa,
buna "okul sonrası bakım merkezi" denir

tel:116111
tel:+498001110550
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Günlük bakım merkezinde günlük yaşam

Her kreşin belirli bir günlük rutini vardır. Genellikle şu şekilde olur:

Çocuklar sabah belli bir saatte ebeveynleri tarafından kreşe getirilir. Her kreşin uyulması
gereken bırakma ve alma saatleri vardır.
Sabahları çocuklar kahvaltı etme fırsatına sahip olurlar. Ya kreş kahvaltı hazırlar ya da
çocuklar evden bir şeyler getirir. "Serbest oyun zamanı" sırasında çocuklar diğer çocuklarla
birlikte oyun oynama, el işi yapma veya jimnastik yapma fırsatına sahiptir. Ortak "sabah
çemberi veya çocuk çemberinde" tüm çocuklar önemli konuları tartışmak, şarkılar söylemek
veya yeni oyunlar öğrenmek için bir araya gelir. Ayrıca özel etkinlikler ve projeler de vardır:
Çocuklar sanat ve el sanatları yapabilir, spor yapabilir, hikayeler dinleyebilir veya hedefe
yönelik teşvik alabilirler. Çocuklar günde en az bir kez bahçeye çıkabilir ve doğayı
deneyimleyebilirler. Öğle yemeğinde çocuklar birlikte yemek yiyor: Yaşlarına bağlı olarak,
çocuklar daha sonra kestirebilir veya oyun oynamak için sessiz bir zaman geçirebilirler.
Daha sonra tekrar oyun oynamak için zaman vardır.
Çocuklara kreşte içecek verilir ve genellikle öğleden sonra meyve ve atıştırmalık da sunulur.
Son olarak, çocuğunuzu kreş ile anlaştığınız saatte alırsınız.

Kayıt ve sözleşmeler

Bir kreşte yer almak için çocuğunuzu kaydettirmeniz gerekir. Daha sonra kreş ile bir çocuk
bakım sözleşmesi yaparsınız. Bu sözleşme, çocuğunuzu kreşe bırakabileceğinizi ve
çocuğunuza belirli bir süre boyunca orada bakılacağını belirtir.

Bu sözleşme, sizin ve kreşin uyması gereken önemli hususları düzenler. Sözleşmeyi
doldurmak için yanınızda çeviri yapabilecek birini getirebilir veya bir tercüman
kullanabilirsiniz.

Sığınmacılar için bilgiler

Sığınmacı prosedüründe ebeveynler için gündüz bakım merkezleri hakkındabilgiler.

Bavyera'daki kreşler için kreşlerdeki sığınmacı çocuklar ve aileleri hakkındabilgiler.

Bilgilendirme

Bir kreşte yer bulduktan sonra, çocuğunuz kreşe "yerleştirilecektir". Bu şu şekilde yapılır:
Anne veya baba bir süreliğine çocukla birlikte kreşe gider. Birlikte öğretmenleri, odaları,
diğer çocukları ve günlük rutini tanırlar. Bu, çocuğunuzun yeni yere alışmasını ve ebeveyn
olarak sizin de alışmanızı sağlar. Bu yüzden alışma diyoruz. Bu Almanya'da çok önemlidir ve
tüm ebeveynler ve çocuklar bunu yapar. Yerleşme iki veya daha fazla hafta sürebilir. Lütfen
alışma döneminde çocuğa aynı kişilerin eşlik etmesine ve bunun için yeterli zaman
ayırdığınızdan emin olun.

Ebeveynlerle işbirliği

Kreş ve ebeveynler arasındaki işbirliği çok önemlidir. Ancak bu şekilde çocuğunuz için en iyi
yolu bulabilirsiniz. Lütfen her zaman kreş öğretmenleri ve kreş yöneticileri ile iletişim
kurmaya çalışın.

Kapı kapı görüşmeler

https://www.bildung-ostallgaeu.de/fileadmin/oalbildung/Bildungskoord._Neuzugewanderte/Kinder_in_Kindertageseinrichtungen_Brosch%C3%BCre.pdf
https://www.bildung-ostallgaeu.de/fileadmin/oalbildung/Bildungskoord._Neuzugewanderte/Asylbewerberkinder_und_ihre_Familien_in_Kindertageseinrichtungen_Brosch%C3%BCre.pdf
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Yerleştikten sonra, çocuğunuzu sabahları kreşe getirirsiniz ve ne kadar süreyle rezervasyon
yaptığınıza bağlı olarak öğle veya akşam tekrar alırsınız. Bunun için sabit zamanlar vardır.
Bunlara uyulmalıdır. Bu çocuklar için çok önemlidir, böylece öğretmenler çocuklarla rahatsız
edilmeden "çalışabilirler". Çocuğunuzu bıraktığınızda veya aldığınızda, personelle kısaca
konuşabilir ve onlara sizin için neyin önemli olduğunu veya çocuğunuzun nasıl olduğunu
söyleyebilirsiniz. Çocuğunuzu aldığınızda, öğretmenler size çocuğunuzun kreşte neler
yaşadığını ve nasıl olduğunu kısaca anlatacaktır. Ayrıca kreşin sizden bir şey istemesi veya
bir gezi planlaması durumunda da bilgilendirileceksiniz. Buna "kapı kapı görüşme" denir.

Ebeveynlerle görüşmeler

Bir anaokulu yılında genellikle iki veli-öğretmen konferansı yapılır. Bu, tüm ebeveynler ve
tüm çocuklar için geçerlidir. Bu toplantılarda, çocuğunuzun kreşte neler öğrendiği, özellikle
hangi konularda iyi olduğu ve hangi konularda daha fazla gelişmeye ihtiyacı olduğu size
anlatılır. Herkesin birbirini iyi anlayabilmesi için bu toplantılara bir tercüman da gelebilir.
Bazen düzenli randevular dışında da konuşulması gereken önemli konular olabilir. Bir
ebeveyn olarak, kreşteki çalışmalarla ilgili sizi rahatsız eden bir şey varsa veya çocuğunuzla
ilgili söylemek istediğiniz önemli bir şey varsa, bir toplantı talep edebilirsiniz. Bunun üzerine
kreş sizinle bir randevu ayarlayacaktır. Bu randevuya bir tercüman da gelebilir.

Ebeveyn mektupları

Neredeyse her kreşte, her çocuk için kreşin ebeveynler için bilgi koyduğu bir kutu vardır. Bu
"ebeveyn mektupları", örneğin planlanan ortak partiler veya geziler hakkında veya kreşte
ebeveynler için önemli olan yeni düzenlemeler hakkında, örneğin yeni bırakma saatleri veya
bebek arabasını park etme kuralları gibi birçok bilgi içerir. Bu veli mektubunu okumanız
önemlidir. Ebeveyn mektubunu okuyamıyorsanız, kreşten size yardımcı olmasını isteyin.
Mektup, örneğin bir tercüman veya diğer ebeveynler tarafından tercüme edilebilir. Bazı
kreşler veli mektuplarını ve bilgilerini göndermek için bir uygulama da kullanmaktadır. Bunu
ayarlamak için yardıma ihtiyacınız olursa kreş öğretmenlerine veya kreş yönetimine
sormaktan çekinmeyin.

Ebeveyn akşamları

Bu toplantılardan yararlanmanız iyi olur. Ebeveyn akşamlarının tarihleri kreşte asılıdır,
ebeveyn mektubunda yer alır veya sözlü olarak bildirilir.

Çocuklar anaokulunda ne yaparlar?

Okuma, geziler, yemek yeme, gülme, jimnastik, el işi, şarkı söyleme, Almanca öğrenme,
oyun oynama, resim yapma, arkadaş edinme

Anaokulu çocuklar için neden iyidir?

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/saglik/doktor-ziyareti/tercuemanlar/
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Çocuklar anaokulunda Alman dilini öğrenebilir ve yeni şeyler keşfedebilirler. Çocuğunuz
ayrıca diğer çocuklarla sosyalleşecek, arkadaşlarını ve Alman kültürünü tanıyacaktır. Bir
anaokuluna gitme fırsatı çocukların geleceği için önemlidir. Bir anaokuluna gitmek aynı
zamanda okul için iyi bir hazırlıktır.
Ne yazık ki, ikamet ettiğiniz yerin hemen yakınında her zaman yeterli sayıda anaokulu yeri
bulunmamaktadır. Daha fazla bilgiyi gençlik dair esinden veya kaldığınız yerdeki mülk
yönetiminden edinebilirsiniz.

Maddi destek

Anaokuluna gitmek için ücret alınmaktadır.
Yeterli geliriniz yoksa, anaokulu masrafları bölge ofisi veya iş merkezi tarafından
karşılanabilir. Anaokulundaki gençlik dairesine bir başvuru yapılması gerekmektedir.

Federal program "Kita-Einstieg" çocuk bakımı hakkında 12 dilde bilgi içeren bir broşür
yayınlamıştır. Bu diller arasında Almanca, İngilizce, Arapça, Farsça, Romence ve Türkçe
bulunmaktadır. Broşüre buradan ulaşabilirsiniz.
Burada gündüz bakım merkezleri konusunda daha fazla bilgi bulabilirsiniz (çok dilli).
Burada çok dilli açıklayıcı videolar bulunmaktadır.

Mutlu çocuklar

- Çocukların yeni ortamlarına alışmaları için zamana ihtiyaçları vardır. Bu nedenle,
öğretmenler tarafından denetlenen bir alışma dönemi vardır.
- Çocukların kreşe getirilmesi ve kreşten alınması için kararlaştırılan bir saat vardır. Lütfen
dakik olun. Bu ritim hem çocuklar hem de öğretmenler için önemlidir.
- Çocuklar kreşte çok şey yaşarlar. Çocuklara neler yaşadıklarını sorarak onların
yaşamlarına katılabiliriz.
- Anaokulunda veli-öğretmen konferansları düzenlenir. Bu, soru sormak, istekleri ifade
etmek ve önerilerde bulunmak için çok faydalı bir fırsattır.
- Çocukları desteklemek için Almanca öğrenmek çok önemlidir.
- Hasta bir çocuk evde kalmalı ve ancak iyileştiğinde anaokuluna gitmelidir.

https://integreat.app/ostallgaeu/tr/resmi-daireler-ve-danismanlik/ikamet-ve-calisma/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/resmi-daireler-ve-danismanlik/ikamet-ve-calisma/i%C5%9F-merkezi/
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/resmi-daireler-ve-danismanlik/ikamet-ve-calisma/gen%C3%A7lik-yard%C4%B1m-ofisi/
https://www.fruehe-chancen.de/?id=398aktuelles/elternflyer-informationen-zur-kindertagesbetreuung-in-zwoelf-sprachen/
https://cms.integreat-app.de/lkrottal-inn/wp-content/uploads/sites/88/2016/03/Familie_elterninfo_asylverfahren.pdf
https://www.youtube.com/channel/UCl0FroO4AoHTp8JLM9EUw0g
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Bu arada: Almanya'daki çeşitli şeylerin açıklandığı en tanınmış Alman çocuk
programlarından biri Arapça, Kürtçe ve Dari dillerinde de mevcuttur: Die Sendung mit der
Maus International
Program öncelikle çocuklara yönelik olsa da, yetişkinler de Almanya'daki yaşam hakkında
ilk önemli bilgileri burada edinebilirler.

Aile eğitimi

Aile eğitimi, ebeveynlerin çocuklarını iyi yetiştirmelerine yardımcı olur. Bu, ebeveynlerin
herhangi bir soruları olduğunda ipuçları ve yardım almaları anlamına gelir. Sunulan birçok farklı
program vardır. Örneğin kurslar, toplantılar veya konferanslar.

Ostallgäu bölgesinde 4 irtibat noktası bulunmaktadır:

• Buchloe
• Füssen
• Obergünzburg
• Marktoberdorf

Ayrıca aileler için özel bir uygulama da bulunmaktadır. Adı: Aile uygulaması
Ostallgäu-Kaufbeuren. Burada bulabilirsiniz. Orada bir takvim bulacaksınız. Ebeveyn-çocuk
grupları, ebeveynler için kurslar veya çocuklar için bit pazarları gibi aileler için harika şeylerin
nerede olduğunu gösterir.

Sizin veya ebeveynlerinizin herhangi bir sorusu varsa, orada daha fazla bilgi edinebilirsiniz!

Ostallgäu'daki aile destek merkezleri

Aile destek merkezleri, bölgedeki aileler için hizmet veren yerlerdir.
Ebeveynler ve çocuklar için birçok teklif var, örneğin

• Ebeveynler için kurslar
• Ebeveyn kafeleri
• Dersler
• Ebeveynler ve çocuklar için gruplar
• Açık toplantılar

https://www.wdrmaus.de/extras/maus_international.php5
https://www.wdrmaus.de/extras/maus_international.php5
https://familienapp-kf-oal.de/
https://www.sozialportal-ostallgaeu.de/familienstuetzpunkte.html
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• Liderler sahada yardımcı olmaktadır.

Ostallgäu bölgesinde 4 aile destek merkezi bulunmaktadır.

Aileleri yeniden bir araya getirmek

"Restoring Family Links" kuruluşu her ay bir "Trace the face" posteri yayınlamaktadır. Bu
poster, ayrı düşmüş aile üyelerinin birbirlerini tekrar bulmalarına yardımcı olmak üzere
tasarlanmıştır. Posteri ücretsiz olarak indirebilirsiniz. Ayrıca dijital olarak da dağıtılabilir.

Trace the Face nasıl çalışıyor?

Almanya'da bulunan ve aile üyelerini arayan insanlar var. Bu kişiler TTF web sitesine bir 
fotoğraflarını gönderebilirler. Bunun için bir Tracing Service danışma merkezine başvurmanız 
gerekir. TTF web sitesinde sadece aranan kişilerin fotoğrafları yayınlanır. Ayrıca en az 15 
yaşında olmanız gerekmektedir. Fotoğraflar kişisel veriler içerdiğinden, sadece ilgili kişilerin 
rızası ile yayınlanabilir. Aranan kişilerin hiçbir fotoğrafı çevrimiçi olarak yayınlanmayacaktır. 
Reşit olmayanları korumak için 15 yaşın altındaki gençlerin fotoğrafları yayınlanmayacaktır.

https://familylinks.icrc.org/en/Pages/home.aspx
https://familylinks.icrc.org/
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Bu fotoğraflar sadece Arka Ofis (BO) olarak adlandırılan korumalı bir iç alanda mevcuttur. Aksi
takdirde Kızılhaç, Kızılay veya ICRC'nin fotoğraf kitaplarında yer alırlar. Orada bir personel ile
birlikte görülebilirler.

Ebeveynler için kurslar

Çocuk yetiştirmek her zaman kolay değildir. Bazen çok eğlencelidir, ancak bazen de zordur ve
ebeveynlerin pek çok sorusu vardır. Birçok ebeveyn çocuklarıyla nasıl daha iyi
yaşayabileceklerini bilmek ister.

Bu yüzden bölgede ebeveynler için kurslar var. Ebeveynler burada ipuçları alabilir ve sorular
sorabilirler. Ebeveynler bir kursa katılırlarsa, daha sonra onlara yardımcı olmak için bölgeden
para alırlar. Daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

İleri eğitim ve öğretim

Okulu bitirdiğinizde, bu eğitim hakkınızın sona erdiği anlamına gelmez. Birçok kişi eğitiminden
sonra eğitimine devam etmek ister veya buna ihtiyaç duyar. Bu, yeni kariyer fırsatlarından
yararlanmalarını veya kişisel ilgi alanlarını derinleştirmelerini sağlar. Şimdiye kadar
yaptığınızdan farklı bir kariyer de yapmak isteyebilirsiniz. Bunun için ileri eğitim ve öğretim
programları vardır. Yetişkin eğitim merkezleri birçok farklı konuda kurslar sunmaktadır.
Örneğin dil, sağlık, yaratıcılık veya bilgisayar.

Burada yetişkin eğitim merkezleri tarafından sunulan güncel kursları bulabilirsiniz:

• Biessenhofen Yetişkin Eğitim Merkezi
• Buchloe Yetişkin Eğitim Merkezi
• Füssen Yetişkin Eğitim Merkezi
• Marktoberdorf Yetişkin Eğitim Merkezi
• Obergünzburg Yetişkin Eğitim Merkezi

Evden veya istediğiniz zaman öğrenmek isterseniz, Bavyera Sanal Üniversitesi 'ni de
kullanabilirsiniz. Çeşitli konularda birçok çevrimiçi kurs bulunmaktadır.

Sertifikaların tanınması

Yurt dışından alınan sertifikaların tanınması 
Almanya'da sertifikalar okul, üniversite ve iş için önemlidir. Ne öğrendiğinizi gösterirler. Bir

https://familienapp-kf-oal.de/artikel/elternkurse-1828/ueberblick-elternkurse
https://www.vhs-biessenhofen.de/
https://vhs-buchloe.de/
https://vhs-fuessen.de/
https://vhs-marktoberdorf.de/
https://vhs-oal-mitte.de/
https://www.vhb.org/
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sertifika, okula veya üniversiteye gidip gidemeyeceğinize karar verir. Ayrıca iş bulup
bulamayacağınızı da belirler.

Okul, eğitim veya yurtdışı eğitim için bir sertifika aldınız mı? O zaman Almanya'da tanınmasını
sağlamalısınız. Almanya'da hangi niteliklere sahip olduğunuzu kontrol edeceklerdir. Artık
sertifikanız yoksa, deneyim ve becerilerinizin testler yoluyla tanınmasını deneyebilirsiniz.

MigraNet - IQ Landesnetzwerk Bayern kuruluşu da danışmanlık konusunda yardımcı olur. Burada
yeterliliklerin tanınmasına ilişkin tüm önemli bilgileri edinebilirsiniz. Daha fazla bilgiyi burada
bulabilirsiniz.

Tür an Tür - Integrationsprojekte gGmbH de yabancı diplomaların denkliği konusunda
danışmanlık hizmeti vermektedir.

Adres Wertachstraße 29, 86153 Augsburg

Telefon: +498214551090

E-posta: anerkennungsberatung@tuerantuer.de

Okul sertifikalarının tanınması için uzman merkez
Bavyera'da Sertifika Tanıma Merkezi aşağıdaki sertifikaları kontrol eder:

• Abitur
• İleri teknik üniversite giriş yeterliliği
• Ortaokul bitirme sertifikası
• Ortaokul bitirme sertifikası

Ancak Sertifika Tanıma Merkezi mesleki yeterlilikleri kontrol edemez. Sertifikanın verildiği ülkeye
bağlı olarak iki lokasyon bulunmaktadır.

Münih lokasyonu (İskandinavya, Danimarka, İtalya ve Avrupa Okulu Münih'in yanı sıra
AbiBac için):
Bavyera Serbest Eyaleti Sertifika Tanıma Merkezi
Telefon: +499831686252

E-posta: zast@las.bayern.de

Yer Gunzenhausen (diğer tüm ülkeler için):
Bavyera Eyaleti Okullar Dairesi
Sertifika Tanıma Merkezi
Stuttgarter Straße 1, 91710 Gunzenhausen
Telefon: +499831686252

E-posta: zast@las.bayern.de

Akademik bir çalışma yapmak veya tez yazmak istiyorsanız, sertifikalarınızın tanınması için
lütfen kolejler veya üniversitelerle iletişime geçin.

Yabancı mesleki yeterliliklerin tanınmasına ilişkin daha fazla bilgiyi burada bulabilirsiniz.

https://www.migranet.org/angebote/ratsuchende/anerkennungsberatung
tel:+498214551090
mailto:anerkennungsberatung@tuerantuer.de
tel:+499831686252
mailto:zast@las.bayern.de
tel:+499831686252
mailto:zast@las.bayern.de
https://integreat.app/ostallgaeu/tr/yetkililer-ve-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1k/danismanlik-merkezleri/yabanc%C4%B1-mesleki-yeterlilikler-i%C3%A7in-tan%C4%B1nma-dan%C4%B1%C5%9Fmanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1/
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Yabancı yeterliliklerin tanınması

Yabancı yeterliliklerin tanınması

Başka bir ülkeden mesleki yeterliliğiniz mi var?
O zaman bunu kontrol ettirebilirsiniz: Bu yeterlilik Alman yeterliliği ile aynı mı? Buna denklik
denir.

Bir kurum niteliklerinizi karşılaştırır: Yurt dışında ne öğrendiniz?
Almanya'da ne öğrendiniz? --> Her ikisi de benzer ise, yeterliliğiniz tanınacaktır.

Önemli:

• Resmi bir diploma belgesine ihtiyacınız vardır.
• Diploması olan herkes denklik için başvurabilir.
• Oturma iznine ihtiyacınız yoktur.
• Çalışma iznine ihtiyacınız yoktur.
• Denklik başvurusunu yurt dışından da yapabilirsiniz.
• Denklik başvurusunda bulunmak için Almanca bilmeniz gerekmez.
• Almanca dili denklik prosedürünün bir parçası değildir.

Ancak: Bazı mesleklerde çalışabilmek için Almanca bilmeniz gerekir. Genellikle bir dil
sertifikasına ihtiyacınız vardır.

Örneğin:
Bir tıp mesleğinde çalışmak istiyorsanız (örneğin doktor veya bakıcı olarak),
genellikle önce özel bir dil sınavına girmeniz gerekir.

Düzenlenmiş ve düzenlenmemiş meslekler nelerdir?
Düzenlenmiş meslekler
Bu meslekler yasalar tarafından korunmaktadır.
Bu meslekte çalışmanıza izin verilmeden önce tanınmış olmanız gerekir.
Tanınma olmadan, mesleğinizi icra etmenize izin verilmez.
ὄ� Örnek: doktor, öğretmen, hemşire
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Düzenlenmemiş meslekler
Bu meslekler yasalar tarafından korunmamaktadır.
Bu meslekte tanınmadan da çalışabilirsiniz.
Ancak, tanınma yine de iyi bir şeydir.
İş bulmanıza yardımcı olabilir.
ὄ� Örnek: aşçı, satış elemanı, zanaatkar

Tanıma süreci

1) IQ danışmanlık hizmeti ile danışma

2) Maliyet varsayımını netleştirin

3) Belgeleri hazırlayın

4) Tanınma için başvuru gönderin

5) Tanıma merkezi kontrolleri

... 3-4 ay sürer

6) Sonuç, bildirim

7) IQ danışmanlık hizmeti ile sonraki adımları görüşün

8) Muhtemelen: farklılıkları eşitlemek

9) Tanınma

Tanıma prosedürü: Olası sonuçlar

1) Tanıma: önemli bir fark yok

2) Kısmen muhasebeleştirilenler: kısmi farklar

3) Ret: büyük ve önemli farklılıklar

Sertifikalarınızı mı kaybettiniz?
Ya da artık belgeleri temin edemiyor musunuz?

O zaman bazen başka bir seçenek daha vardır:
Yeterlilik analizi.

Burada işinizde neler yapabileceğinizi gösterirsiniz.
Örneğin

uzmanlarla röportaj (teknik röportaj)
pratik bir görev (iş denemesi)
bir şirkette kısa bir iş (iş denemesi)
Ama önemli:
Herkesin yeterlilik analizi yaptırmasına izin verilmez.
Denklik Merkezi sizin durumunuzda bunun mümkün olup olmadığını kontrol edecektir.
Buna sadece belirli meslekler için izin verilir.
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Ὂ� Bilmekte fayda var:
Yeterlilik analizi için ödeme yapmak üzere para alabilirsiniz.

Denklik ne kadara mal olur?
Tanınmanın bir maliyeti vardır.
Sık sık çeşitli şeyler için ödeme yapmanız gerekir, örneğin

• Sertifikaların çevirileri
• noter tasdiki (bir belgenin gerçek olduğunun teyidi)
• tanınma başvurusu
• Kurslar veya eğitimler (hala bir şeyler öğrenmeniz gerekiyorsa)

Sınavlar (eğer test ediliyorsanız)

Para konusunda kim yardımcı olabilir?
Destek almanız mümkün olabilir

• iş bulma kurumundan veya iş merkezinden
• tanınma hibesi yoluyla (bu devletten gelen paradır)

⚠️ Önemli: Herhangi bir harcama yapmadan önce masrafların karşılanması için başvuruda
bulunmalısınız! Önce sorun, sonra ödeyin.

Danışmanlık seansı için hazırlık

• Sertifikalar ve konulara genel bakış
• Tarama veya fotoğraf
• Pdf belgesi olarak kaydet

• Özgeçmişinizi yazma
• Almanya'da kariyer hedefi
• https://www.migranet.org/registrierung web sitesi üzerinden IQ danışmanlığı ile iletişime

geçin

Sertifikaların resmi olarak onaylanması

Resmi bir sertifika, bir belgenin gerçekliğinin onaylanmasıdır. Bu, örneğin bir kolej veya
üniversiteye kayıt için gereklidir. Orada, sertifikaların fotokopileri resmi olarak noter onaylı
olmalıdır. Belgelerinizi burada notere onaylatabilirsiniz:

• Vatandaş ofisleri
• beledi̇ye toplantilari
• Noterler
• Bir kamu hukuku kuruluşu olan kiliseler

Bölgenizdeki yukarıda belirtilen kurumlardan birine danışın.

https://www.migranet.org/registrierung
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Siyasi eğitim

Federal Almanya Cumhuriyeti hakkında bilgiler
Almanya federal bir devlet ve parlamenter bir demokrasidir. Anayasa, tüm gücün halktan
geldiğini belirtmektedir. Halk bu yetkiyi bir seçim dönemi süresince Federal Meclis'e ve eyalet
parlamentolarına verir.

Güçler ayrılığı
Yetki üç bölüme ayrılmıştır:

• Yasama: Kanun yapar
• Yürütme: Yasaları uygular
• Yargı: Adaleti sağlar

Taraflar ve rolleri
Federal Meclis ve eyalet parlamentolarındaki temsilciler farklı partilere mensuptur. Bir parti,
benzer siyasi görüşlere sahip insanlardan oluşan bir gruptur. Partilerin ekonomi ve toplum için
belirli hedefleri vardır. Bu hedefler programlarında belirtilmiştir. Partiler hükümet sorumluluğunu
üstlenmek isterler. Burada, örneğin, 2024 Avrupa seçimleri için seçim programlarının bir özetini
bulabilirsiniz.

Hangi seçimler var?

Tüm Almanya'nın hükümeti her dört yılda bir yapılan Federal Meclis seçimlerinde
belirleniyor. Burada seçilen siyasetçiler Almanya'daki insanların çıkarlarını temsil ederler.
Federal Meclis seçimleri aynı zamanda kimin Federal Şansölye olacağına da karar verir.

Eyalet seçimler inde ise her beş yılda bir federal bir eyaletin hükümeti seçilir. Burada seçilen
politikacılar tüm Almanya'dan değil, sadece belirli bir eyaletten (örneğin Bavyera) sorumludurlar.

Yerel seçimlerde politikacılar her 6 yılda bir belediye veya ilçe meclislerinde görev yapmak
üzere seçilirler. Bu seçimlerde belediye başkanları da seçilmektedir. Başka bir deyişle, yerel
seçimler bir belediye ya da ilçedeki yaşamı düzenleyecek kişileri seçmek için kullanılır. Bu kişiler,
aday oldukları belediyelerin sakinleri tarafından seçilirler.

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Grundgesetz/broschuere-das-grundgesetz.html?nn=282388
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Bir de Avrupa seçimleri vardır. Siyasetçiler her beş yılda bir Avrupa Parlamentosuna seçilirler.
Bu kişiler 27 farklı ülkeden gelmektedir. Bu 27 ülke Avrupa Birliği'ni - AB'yi oluşturur. Avrupa
Parlamentosu'nda 27 ülke için de önemli olan kararlar alınır, örneğin aynı para birimi olan Euro
gibi.

Kimler oy kullanabilir?

Seçim günü

• Alman vatandaşıdır
• 18 yaşına ulaşmış olanlar / 16 yaşından itibaren Avrupa seçimleri
• seçim bölgesinde en az üç ay yaşamış olmak
• oy kullanma hakkından mahrum bırakılmaz ve
• seçmen kütüğüne kayıtlı veya seçmen kartına sahip olmak.
• Yurtdışında ikamet eden Almanlar da belirli koşullar altında oy kullanabilirler. Bunun için özel

bir prosedür vardır
Prosedür.

Kaynaklar

Siyasi eğitim

Siyasi sistem

Müfredat dışı eğitim

Öğrenme sadece okulda mümkün değildir. Resmi olmayan öğrenme merkezleri de vardır. Bunlar
giderek daha önemli hale gelmektedir.

Kütüphane

Kitap, DVD, CD ve oyun gibi medya araçları kütüphaneden ödünç alınabilir. Ödünç alma
genellikle küçük bir yıllık ücret karşılığında mümkündür. Birçok kasaba ve beldede
kütüphaneler bulunmaktadır. Ostallgäu'daki tüm kütüphaneler ve kitapçılarburada
listelenmiştir.

Müzik okulları/müzik kulüpleri

https://www.politische-bildung-brandenburg.de/europawahl
https://www.tatsachen-ueber-deutschland.de/de/politik-deutschland/politisches-system
https://maps.ostallgaeu.de/


28 Landkreis Ostallgäu

Şan dersleri almak veya bir enstrüman çalmayı öğrenmek istiyorsanız, bunu müzik okullarında
veya müzik kulüplerinde yapabilirsiniz. Ostallgäu bölgesinde çok sayıda müzik kulübü
bulunmaktadır. Bu bağlantı altında tüm müzik kulüplerinin bir listesini bulabilirsiniz. Posta
kodunuzu girerek bölgenizdeki doğru kulübü bulabilirsiniz.

https://www.asm-online.de/mitgliedsvereine#c
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